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Török Birodalom-

Konstánczinápolybol Jun. 7-dikén in
dult a' legújabb tudósítás. Ezek most tsak 
Követségi pompázásokkal vágynak tele. E-

- zek szerént az Orosz Császári Követ már 
által eselt a* maga fényes beköszöntő au-
dientziáján , melyre a' Nagyvezérhez Juh. 
7-dikén , a' Császárhoz pedig ih-dilién bo-
tsáttatott. A' Nagyvezérhez váló felmene
tele és fogadtatása így,, írattatik-le ezen tu
dósításban : — „ -

„Jun. 7-dikén reggeli 8 órakor az O-
rosz követséghez tartozó minden személ
lyel? öszsze gyülekeztek a' Követ úr szál
lására gála ruhában. Tíz órakor megérke
zett oda Hassán-Aga , az a' Czerimoniá-
r ius , a ' k i , mint M i h m a n d a r - A g a a' 
haiár szélre is elejjbe küldetett volt a'Kö
vetségnek . és azt onnét Konstanczinápoljba 
kísérte vola. Ezt most két Alai T s c h a n s o k 
(Vice Czerimoniánusok) kísérték oda , 
megmondania ' Követ ú rnak , hogy a'Nagy
vezér készen van fogadására. A' Követség 
kávéval s egyéb frissítő szerekkel fogad
ta a' Czerimoniarius urakat. A' fényes se
reg 11 órakor indúlt-meg Perábol a' To-
chana utzán végig , illy rendel: — 

„1. Két Swadron lovas Ágyúzok, kik 
előtt három trombitások és a' tisztek men
tek , utánnok egy Bin-Basa, mind együtt. 
160 emberek , ket tőnként , t rombitahar
sogás mellett léptetve; — 2. A' két Alai-
Tchausok; — 3. A' Mihmandár -Aga ;—4-
A' Követ Ribeaupiere úr.' Udvari - tisztjei, 
gyalog, veres hoszszú ruhába öltözködve, 

párosan menvén, bundás-bőr süveggel és 
övesen; 5. Ugyan a' Követ úrnak 18 
libériás tselédei, ezek is gyalog, ezüst pa-
szomántos kék ruhában ; melybe a' Követ' 
czimerei voltak bétüdzelve; —• 6. Nyoltz 
kék öltözetű Követségi Udvarnokok; •— 
7. 12-Komornyikok, gyalog, kék arany 
paszomántos r u h á b a n , — 8. Egy Orosz 
Posta-tiszt, Makedonsky ú r . ; — ej. Egy pa
lotai Tólmáts Kirikó György , mind keltő 
ló-háton, kik a' kíséret első tsapatjátrend
be állították; — 10. Két, Követségi Ku
rírok l óhá ton ; •— 11. Á' követségi Can- : 

celláriához tartozó tagok , mind ló-háton; 
— 12. A' Követségi segédek ló-háton; — 
i3... A' Titoknoki-segédék ló-háton; — i/t. 
A' Követségi Titoknok Báró Bükmann, ki
nek gazdag készületű paripáját két Udvari 
tselédek vezették,.és a' ki a' Követ úrnak 
meghatalmazó levelét egy, ezüstéi kivár* 
rott erszényben fel-tartva, vitte; — i 5 . 
Két Státustanátsosok F o n t o n Antal és 
P i s a n i Pál u r a k ; . — 16. Valóságos Stá
tustanátsosok M i n c i a k j é s B e r g k urak;: 
— 17. A* Követ Ribeaupiere ú r nagy gá
lában f czimeresen ás ; tsillagosan,. és drá
ga készületű lován , mellyet két czifra lo-
vászniesterek vezettek; — 18. A' Követ 
urat kísérte F r a n c h i n i úr a* Követség' 
Titoknokja ; •— jg . Egy kereskedőkből és 
egyéb Oroszokból álló számos kíséret.. 

,,A' Tsatorna' partjához a' Topchána ' 
piatzára megérkezvén, itt az Ágyúzó kísé
ret két sorba állott , melly közt a' Követ 
úr. a' partra menvén , ott egyedül a' szá
mára készen ál ló, Köyetségi hajóra felült. 



A* hozzá-tartozók' számára más hajó vala 
ihatároztatva. A* kereskedők e's Cselédek 
ikibérlelt tsajkák'ra ültek", de a* mellyeken 
mind Orosz zászlók lobogtak. —» 

„A' kikötőhelynek tú l só , t. i., a* Konstan-
•czinápolyi partján^, az Ukopáni piatzön a* 
ThausBaschi , a* legfőbb Czérimoniames-
ter fogadta a* Kövei urat e's hozzátartozó
in kávéval és egyéb frissítő szerekkel, 's 
azzal tovább folytatta útját a' kíséret, olly 
rende l , mint eddig , azzal a* külömbség-
ge l , hogy itt még 100, új módi lovas ka
tonák és 5o Ágyúzok tsatolták a' többek
hez magokat, 's a' lovászmesterek ^ g a z 
dag szerszámú paripákat vezettek. A' Tchaus-
Baschi most a* Követ ú r balja felől lovag
lói t , holott az előbbeni alkalmatosságok
kal a' másod rangú Követeknek előttök 
szokott volt lovaglani. A' kísérőknek számok
ra 120 paripák állottak elé. — 

„Megérkezvén a' Serályhoz, itt a* lo
vasság annak Portája előtt formált sort. 
Ribeaupiere ú r a' Nagyvezér Binektascha' 
(leszálló köve) mellé állván , ott szállott-
le ; a' többek pedig kedvek'-tartása szerént. 
Az Udvar' belső részén két kompániák (25o 
emberek) új módi katonák állottak négy sze-
gű sorban, mellyeknek szegleteiken szép 
fényes ágyuk állottak. A' katonák vállaik
hoz tartott fegyverrel köszöntötték a' Kö
vet urat. A* Nagy vezérnél semmi újság 
néni történt a* fogadási czérimoniákban, 
ez egyet kivévén, hogy eddig táburetre 
ültették a' Követ urakat , most pedig ka
ros széket tettek ki a* Ribeaupiere* úr* szá
mára. Az audienczia tsak fél órát tartott. 
Azután viszsza indult a' kíséret. A' Követ 
ura t egy gazdagon felszerszámozott paripa 
és egy kard vár ták, mint a' Nagyvezér 
ajándékai; ezeken kívül ugyan ő , hét kí
sérő társaival együtt , Zobel (czoboly) bun
dákat is , más tízek pedig Hermelin (hölgy-
menyét) bőrbundákát kaptak ajándékba; 
i4-gyen egyéb nemű Török ruházatokkal 
njándékozlattak-meg, mellyeknelt Kerakes 

a* nevek. A' kíséretet egész a' Követség' 
szállásáig megtisztelte a* Mihmandar 7 Aga 
jelenlétével. Mindenben olly rend tartatott, 
mint mentekben. Szép idő lévén , sok né
zők voltak jelen. Perában , viszszaérkezé-
sekor , Török muzsikával fogadtatott a 'Kö
vetség, 's ezzel vége lett a 'Czerimoniának. 

„Az ajándékok, mellyeket a' Nagyve-
zírtől kapott Ribeaupierre ú r , nagy bü-
tsüek. A' paripa maga 3ooo , a' szerszá
m a , melly meg van aranyozva, 10 erszény 
(5ooo) , a' kard 2 0 0 0 , 's a bunda 6—7 
ezer Piastereket érnek. Hanem Ribeaupier 
ú r se fogaz ajándékok' viszsza költsönözésé-
ben fösvénykedni. Tsak az a' jandschár, mel
lyel a'Mihmandart megajándékozta, 10,000 
Piástérre betsültetik. Mint mondják a' Tö
rök Császár' számára , 60,000 Piastert érő 
bundát vitt a' maga Császárjától; 's a* Török 
Ministerek' számára is nagy betsű ajándé
kokat. 

Orosz Birodalom. 

P e t e r s b u r g b ó l Jun. 16-dikán : --^ ,;! 

„Császár ő Felsége , egy Kutter ha
jó ra , mellyet gőzhajó vontatott maga után, 
feülvén Jun. g-kén Oranienbaumból C r o n -
s t a d t b a érkezett. Cronschlotnál Császá
r i zászlót függesztvén-ki a' Kut ter , azt 
azonnal a' vár' falain és hajókon lévő min
den ágyuk Salve lövések által köszöntötték. 
O Cs. Felsége a' hajók líneájába béevezvén, 
szemügyre vette az Asow, Hangöudd, és 
Emánuel nevű Linéa-hajókat és a' Constan-
tin nevű Frégátot. A' Cs. Zászlónak íebo-
tsáttatásakor, melly az ő Felsége Oranien-
baumhoz való viszszaindúlását jelentette, 
azonnal ismét minden ágyuk megszollal-
tak. Az idő kívánatos szép volt. —-

,,A' következett napon még nagyobb 
és fényesebb tengeri mustra tartatott ugyan 
a* Cronstadti Öbölben. Itt a' Császáron és 
Császárnén kívül a' Koronaörökös Princa 
's M i h á 1 y Nagyherczeg és Hitvese a' Nagy-



herczegné is jelen voltak. Azon hadi ha
jós serget vették szemügyre, a' melly egé
szen hozzá készült, a' kievezéshez, és 9 
L í n e a , 14 F régá t , és sok ezekhez kíván
tató apróbb hadi hajókból áll, s a* melly 
seregnek fő vezérévé Admirális S e n a e-
w i n t nevezte-ki a' Császár. Reggel már 
egymást érték a' nézőkkel rakva lévő gőz
hajók. A' Kutterek, Tsajkák, és Ladikok 
Cronstadt és a' hajós sereg' línéája között 
állapodtak-meg , mellyeken a' Külső Köve
tek s «gyéb fő rangú személlyel? jelentek 
ott meg. Az egyéb néző sokaság a' parto
kon állott. Itt az egész természet a' maga 
elevenségeben mutatta magát. A' kereske
dő hajók tarka zászlókat függesztettek-ki; a', 
matrózok mind sort formálva állottak ha-
jójikon , minekutánna hajójikat mind egy 
egyenes línéába állították. Nagy meleg volt, 
és majd semmi szél nem fútt. 

„A* Császári Tsajka , melynek D r u s k -
b a (barátság)a' neve, délutánni 5 órakor, 
a' P e t e r h o f i part mellől indul t-ki. Most 
is gőzhajó vontatta. Mindenek ide fordították 
szemeiket. A' Tsajkának Cronstadt mellé 
lett érkezésekor azonnal Öszsze tsatolták 
az itt lévő idegen hajóknak matrózaik és 
a' partokon lévő sokaság a'magok örvende
ző kiáltozásaikat a' hajósokkal. A' hadi hajók 
sora előtt elevezvén a'Tsászári Tsajka, ott 
vasmatskáitkiVetette és megállapodott, a'gőz-
hajó pedig eltávozott. A' Császári matrózok 
is örvendező kiáltozással fogadták a' Fel
ségeket , kik i s ekkor a' R o s s i a nevű 
Frégátra ültek-fel a' Kutterró'l, hol alig 
tünt szembe a* Császári Zászló , 's az ágyuk 
Cronschlótban Cronstadtban megszollaltak, • 
ez rettentő pillantat vala ; 2000 legnagyobb 
szerű ágyuk 8000 lövés által köszöntötték 
Császárjukat. A' hajókon és bástyák falain 
úgy villámlottak a' vastag füstből az ágyú-
lobbanások, mint az égi tűz a' legvasta
gabb felhőből. Reszketett a' főid' golyóbi
sa. A' Császár a' Koronaörökössel és Mi
h á l y Nagyherczeggel ekkor ismét felmen-
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vén az Asow nevűLineaha jó ra , ' s azt jól 
megnézegették. Az Asowon ismét kifüggesz-
tetvén a' Cs. Tászló, ekkor ismét megszol
laltak a' partokon és hajókon lévő min
den ágyuk Legszebb tekintet volt a' né
zők szemeiben a' Császárnak eltávozása, 
midőn minden ágyuknak kilövettetése ti
t á n , a' füst a' hajók sorából eltávozván*, 
a' hoszszú sorban álló hajókon a' Csá
szári zászlók' lobogva szembe tűntek, ezer 
féle színekkel. 

Nagy Britania. 

K o l u m b i á b ó l sok olly ezüst szál-
litványok érkeztek Londonba~, raellyeket 
az Drszáglószék a' templomokból a' Res
publika költségeire elkívánt, és a' mellyek 
most legkülönösebben a' hadi költségekre té
tetett költsönözéseknek fizettetésekre fordit-
tatnak. 

Jo ni ai Szigetek. 

K o r f u b ó l ezeket jelentik Jun. 7-dik 
napjáról : — „ 

„Egy levélben, melly ezen hónapnak 
2-dikán indult Zantébol , ezek irattatnak: 
„Itt Május' 3i-dikén azt vették észre ,hogy 
Török hajók mutatják magokat. Június' 1-
ső napján reggel nyilván látni lehetett, 
hogy ezen hajós sereg az légyen, a'-melly 
Konstánczinápolybol érkezett ide. Találta
tik a' hajók köztt 1 Lineahajó, 8 F r égá t , 
12 Korvette , 4 Brigg és 2 Gálya. Ezek 
egész Jun. í-ső napján a' Moreai partok 
körűi ólálkodtak. L o r d C o c b r a n e , a' 
ki ezen időben a' Skropha szigetek és Pa-
tras között tartózkodott, eszébe vévén a' 
Török hajós seregnek közelgetését, a' ma
ga Hallásával tüstént eltávozott, 's a' Skro
pha szigetek és az Ithakai tsatorna között 
helyheztette állásba magát 's Június i-ő 
napján egész délután ott tartózkodott —— 

„Június második napját az E l i s i p a r -
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tok mellett Torncse táján 'töltötték a' Tö-
t ö k hajók: L. Cochráne pedig eltávozott 
előbbeni állásából. Ezen időben sem a' 
l i a r t é r i a gőz hajó, sem, más Görög ha-
) p , nem volt, a* Hellássál, tsak a' minap 
említett elfogatott Török hajók voltak mel
lelte. —-

„Mikor Z a n t é n , a' Török had iha 
jóknak odaérkezése és*re vétetett, L. Coch
ráne azonnal tudósíttatott felőlié. Az ő 
testvére fija ekkor a' Z a n t e i lazarétum-
ban tartott ,Contumátziát, melynek végzé
se u t á n , mint mondják, Marsiliába fogja 
útját venni. — 

„Jun. 5 dikén reggel a" Frederik Ádám 
ífevű Joniai gőz hajó innét (Zántébol) 
elevezvén a* Paxói öbölben még azon dél
előtt 18 Török hadi hajókat talált, mel-
lyek a' Konstánczinápolyi sereghez tartoz
nak. Ezek azt tudakozták a' Joniai gőzhajó 
Kapitányától, hogy nem tudja-é hol van 
L. C o c h r á n e , kinek felkeresésében a* 
Török hojók foglalatoskodnak ? 

„Érkezett K . o r f u b o 1 egy újabb tudó
sítás is ; ez Jun. 10 dikén indult; ebben 
semmi nevezetes történet nem említtetik: 
tsak az adatik benne elé, hogy a' Joniai 
gőzhajónak Frederik Ádámnak mitsöda 
akadályokat tettek útjába a' Török ha
jók. Ez egy posta hajó , és néki az a' kö
telessége , hogy a' Joniai 7 szigetek
nél minden héten megjelenjen egyszer. 
Néki ezen kerülésből Jun. 9-dikén délután-
ni 5 órakor kellett volna viszsza érkezni 
Kor fuhoa .de tsak 10 órakor estve érkez-
hetett-meg. A' Török hajók gátolták. Midőn 
9 dikben reggel S.ta Maurábol elevezett, 
nem soká két Török Frégátokkal találko

z o t t . Joniai zászló függött rajta. Éppen az 
egyik Frégát mellett evezvén e l , 's a' Tö-

Vrök Kapitány ázt gyanítván, hogy a' zász
ló nem volóságos Joniai zászló volna, 
hanem a' K a r t e r i a őtet meg akarná tsal-
n i , tehát tüzet adatott reá. A' Joniai Ka-
ttitány ekkor az Ánglits zászlót is kifüg

gesztette: hanem a'Torökökben a' ké tZás*-
ló még nagyobb gyanút gerjesztett-fel, mely
re nézve 7 vagy 8 versben rá lőttek kár'já
tsokkal a* Joniai gőzhajóra , de szerentsére 
kártétel nélkül. T a m á s Gőz-Kapitány azon
közben nem vettetréfára a' dolgot, hanem 
tüstént viszsza tért S.ta Mourához 's ott-
várta-el a' Török hajóknak eltávozását, 's 
minekutánna magát az ijedtségből jól kinyu-
godta , estvére szerentsésen megérkezett 
Korfuhoz-. 

B é c- s. 
Béts. — Mgos és Fő Tisztel. Tusná

di K o v á t s M i k l ó s Úr Fels. Urunk ál
tal Kegyelmesen ki neveztetett Erdélyi Me
gyés Püspök O Nga , a' szokott Hitet az 
Erdélyi Fels. Udvari Cancellaria tellyes 
ülésébe, és ezen Fels. Udvari fő Hivatal
nál szolgálóknak Oszveséges gyülekezeté
be Június 3o kán a' szokott mód szerint 
le tette. O Püspöki Méltósága nagy érde
mű Személye iránt viseltető köz tisztelet, 
's szeretet az által is nyilvánságosodott:•• 
hogy ezen innepi alkalmatosságra az Er
délyből itt jelen lévő fő Rendűek , és a' H. 
Hessenhamburg's Báró Mecserfy Granadíros 
Divisok titt. Tiszti Kara , nem külömben 
a' Magyar Nemes Testőrző Seregbéliek i s , , 
meg jelentek. 

Az, Erdélyi Királyi Udvari Cancellaria 
a* T. M a l o mSámuel tir Kormányszéki Ti
toknokságra lett emeltetése által üresen ' 
maradott Udvari Concipistai h ivata l ra , 
T. F a n t s a 1 y György Ura t , a* maga Első 
Cancellistáját méltóztatott , az ő szép te
hetségeit és jó magaviseletét tekintvén, ki
nevezni. 

A' minden fél fél esztendei szokás sze" 
rént most u. m., Jun. 3o-dikán is közön
ségessé tétettetvén a* még köz kezeken for
gó Beváltó és Anticipations Czédulák* egész 
summája,azt látjuk belőlle , hogy a' Nem
zeti Bankónak mult December* 31 dikén 
kiadatott Számolása szerén t , akkor 109 
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•millió 668,o38 ollyan forintokból álló 
summa maradott , a' mostani Számadás 
szerént pedig még 98,025,110 ugyan i k 
lyen ','az az Váltó és Anticipations Czédu-
la Forintokból álló summa marad közké-
;en-forgáshan. 

s£ pénzfolyamat Július' 2-dikán ; 
közép árr: 

k' Státus' 5 p. Centes Obligátzióji 90 5/8 
Az i 82obé l i sorsosok, 158 5 / 8 
Az i82i -bél i hasonlók, — 
Béts városa 2 1/2 p . Centos Bankó Obligá 

tz íój i , 45 1y~2 forint, kel tek, mind C.ben 
A' Bankó Alítziák keltek 1075 1/2 forinton. 

Conv. Pénzben. 

A' marhahús fontjának árra Bétsben 
Júliusra 7 ezüst vagy 17 1/2 V. Cz.ra 
szállíttatott. 

Magyar Ország. 

P o s o n y Jun. 29-dikén. — A' Jun. 
25-dikén tartatott 244 dik Országos ülés 
olta kerületi ülésekben tanátskozván a' 
Rendek, egy ezelőtt kirendeltetett Kikül-
dottségnek munkájit vették fontolás a lá , 
mellyek az Ország' kassájinak állapotját és 
a* Királyi Magyar Testőrző seregnek szá-
mosabbá-tétettetését tárgy azzák, ' s ezen két 
tá rgyakról , Izeneteket is készítettek az El
ső táblához. ' 

P á p á r ó l , közelebb Jun. 22-diknap
ján , mind a' két nemes Hazában tudós 
munkáiról eléggé esmeretes Fő Tisztelendő 
T ó t h F e r e n c i Úrnak a' Túl a' Dunai 
Superintendensi igen fontos, és Fő tekin
tetű Hivatalra lett elválasztattatása, és fel 
szenteltetése felől illyen örvendetes és kör-
nyülállásos tudósítást vettünk: Mmekután-
na a* Túl a' Dunai Helvetziai Vallástételt 
követő Evangélico- Reformata Superinlen-
dentziában , a ' meg boldogult Fő Tiszt. 
TóÜJ Pápai Jóséi Úr halálával a' Superin

tendensi , vagy Igybázi F ő Vfgyázói Hif-
vatal (a' melly közönségesen Görögös ma
gyarsággá], mindenektől érthető, Püspöki 
Hivatalnak 's Püspöki Széknek ís szokott ; 

neveztetni.)^megüresedett vo lna ; M'éltósá-
gos Szilassí jés Pilisi S z i 1 a s sy J ó s e f ÚrV 
a' Nagy Méltóságú Fő Törvényszék -Közbi-
rája 's a't. mint ezen Kerület Világi Fő Cu-
rátora kerülő Levele á l t a l , a' Súperintéö-
densek az egész Papi karból leendŐTálásí"-
tására, a' Superintendentzia {sebeiében lé
vő Tagokat, és - Gyülekezeteket' jó élőVe' 
hivatalosan meghív á n ; a' voxoknak felbon
tására , 's a' voxoknak többsége áltál él-
választatandó f é r f iúnak a' "meg üreéedeft 
Székben leendő béiktattatására, 's fontos 
Hivatalára a' szokott rend tartások szerint 
leendő fel Szentelteíésére Június Havának 
íg-dik napjára, a' Pápai Ref. Nemes Ek-
klésiába Köz Gyűlést méltóztatott hirdet
ni. -— Melly alkalmatossággal a' Méit. Fő 
Curator Úrnak különös voxával együtt 271 
Voxokkal, (és igya' voxoknak nagyon szem
betűnő többségével, sőt tsak nem köz-aka
rattal 's óhajtással, mint hogy mindösz-
sze 3og. voxok voltak) Fő Tiszt T ó t h 
F e r e n c z I ' r választatván él Superinten-
densnek, a* Köz óhajtást a' Közönséges 
öröm váltotta fel. — Örvendező és hálá
datos érzéssel gyülekeztek egybe ugyan 
azon napon a' Ref. Templomban a' Köz-
Gyűlésnek Egyházi és Világi Rendből vá
ló minden Tagjai, a' köz örömben része
sülni kívánó Gyülekezettel, 's a' Vidékről 
is öszsze sereglett nagy sokasággal együtt; 
a' hol elébb egy tudománnyal tellyes ékes 
Egyházi beszedett mondott Nagy Tisztele
tű N a g y Mihály Esperest és Kotsi Prédi
kátor Úr , a* nagyobb nagyobb meg-vilá-
gosodást hátráltató két főbb akadályokról, 
tudniillik: a' Tárgyat szemeink elől elrej
tő setéttségről; és a' látást meg-toriípítá 
nagy fényről vagy felettébb való világos
ságról. — Azután a* Collégiumban tanul* 
Deákok saép harmóniával énekelvén mind. 



a' figyelmetességet, mind pedig az indu
latokat ,• 8 a' várakozást a' jelenlévőkben 
még inkább fel gerjesztették, 's buzdítot
ták. •— Méltó tiszteletre ragadta a' szíve
ket Fő Tiszt. B á t o r y Gábor Úrnak a' 
Duna mellyéki Fő Tiszt. Superintendentia 
nagy és sok érdemű Superintendensének 
a' predikálló Székben lett fel lépése; illen
dő méltósággal és szelídséggel párosodott 
tekintete; a' megélemedett időt mutató Osz-
hajak, a' reszkető kezek és lábak némi 
nemű félelemmel elegyítették meg a' nagy 
tiszteletet; de álmélkodásra vonta egész 
ifjúi tűzzel és elevenséggel, 's esmeretes 
ékesen szóllással mondott rövid de igen 
elmés és tudós beszéde, melyben m i n d a z 
elmét mind pedig a' füleket le írhatatlan 
gyönyörűséggel gyönyörködtető előladással, 
még a* köz nép által is meg érthetőleg meg 
mutatta azt ; hogy az Isteni bőlts Gondvi
selés igen bőlts okokra való nézve nem bíz
ta a' maga Anyaszentegyházában a' Fő fel
vigyázói vagy Püspöki Hivatalokat Angya
lokra , kiknek nyelveket 's beszédeket meg 
sem érthetnénk , fényes -ditsősségeket el 
sem viselhetnénk; 's egyszersmind azon 
Hivatalnak fontos kötelességeit is elől szám
lálta, a' mellyeknek tellyesítésekben a'Föl
di Halandóknak is angyali tökéüetességre 
kell törekedni. Végre a' szokott Ének Jö 
v e l S z e n t L é l e k Ú r I s t e n , egész buz
gósággal el énekeltetvén az el-választatott r 

's közönségeseri tiszteltetett Nagy Férfiú az 
Úrnak Szent Asztala' előtt Fő Hivatalára fel 
esküdtetett; ' s u ^ y a n ott le térdepelvén ; a* 

" felszentelő Osz Galamb színű, meg őszült, 
's galambi szelidségű r '& példás Kegyessé-
gű Superintendens Ú r , reszkető 's meg
áldó kezeinek fejére lett tétettetésével sze-

•itott Rendtartásunk szerint fel szenteltetett, 
's az egész Gyülekezetnek buzgó könyör
gése által , mellyet az alkalmatossághoz 

képest a* hármas tiszteletre méltó Felszen
telő Superintendens Úr mondott , ama 
menyei Fő Pásztorok legfőbb Pásztorának, 
Oltalmába 's Kegyelmébe ajánltatott. •.— A' 
Kegyelmes Egek számos esztendőkre ter-
jeszszék ezen új Fő Pásztorunk betses Éle
tét! ruházzák fel továbbra is kettős mér
tékű Kegyelmekkel , 's á ldásokkal! ! 's min
den Egyházi Kerületeknek ajándékozzanak 
illyen T u d ó s , jó Le lkű , ember szerelő, 
a' Fels. Uralkodó eránt h ív , 's mind a' 
két nemes Magyar Haza , ' s különösen Val-
lásbeli Felekezete előtt nagyon érdemes
sé let t , 's mindenektől méltán tiszteltetett 
Fő fel v igyázót! ! ! — 

Ezen Fő Tiszt. Superintendens Úr elébb 
Pápai Ref. Collegiumban több esztendők 
alatt mint rendes Professor nagy előmene
tellel s kedvességgel tanította a' Theolo-
giai Tudományokat ; azután lett a' helybe
li Nemes Ekklesiában P réd iká to r , a' Fő 
Tiszt. SuperintendenüánaU Generális Nótá
r iusa, és a' Pápainagy Tiszt. Esperestség-
nek Esperestje. 

Pestről , Június 27-dikén r — 
Kedves emlékezettel, és a* tudomá

nyok gyümöltsein való örvendezéssel ülöt-
te a' Magyar Királyi Universitás felállítta
tásának esztendei innepét Június 25-dikén. 
A' midőn Méltóságos, és Fő Tisztelendő 
H o r v á t h János Bosoni Püspök, Rudinai 
Apátur,: 's a' Nagy Méltós. M. Kir. Hely
tartó Tanátsnál Tanátsos az innepi Misét 
tartotta; a* nagy palotában pedig Fő Tiszte
lendő K r o b o t János Úr a' Filozófiai Kar
nak Igazgatója, mint ez idei Rector , jeles 
ékesen szóllással az innephez alkalmazta
tott beszédet tartott. — Több érdemes 
Vendégek tisztelték meg jelenlétekkel a' 
tudományok' ditsősségének ezen fényes 
napját. — 

Felelő: Pánczél Dániel. Nyomtató: Haykul Antal. (Obere Bácker-Strasse Nro. 752.) 


